
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 G RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010659
Mfr. No.: 0465013111
Color: Black
Make: Taurus
Model: GX4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013523584
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4
Einleitung
Willkommen zum Benutzerhandbuch für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur mit kompatiblen Pistolen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät korrekt installiert ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und extremen Temperaturen, um die Haltbarkeit des Produkts zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Situationen, in denen eine hohe Gefahr für Sie oder andere besteht.
Verwenden Sie das Produkt nicht als Spielzeug.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Visierung, falls vorhanden.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und den festen Sitz des Visiers.

Nutzung2.

Schalten Sie die Waffe niemals in die Richtung von Personen oder Tieren.
Üben Sie immer in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Nutzen Sie das Visier bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um die Funktionalität zu testen.
Reinigen Sie das Visier regelmäßig, um eine klare Sicht zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und andere Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an einen



EUbasierten Kontakt richten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of your product. Please read this manual carefully
to understand the safety guidelines and precautions associated with your handgun sights.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the product for any signs of wear or damage.
Always adhere to local laws and regulations regarding firearm accessories.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the product.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded when installing or adjusting the sights.
Do not attempt to modify the sights or the firearm in any way that is not recommended by the
manufacturer.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely impaired, such as heavy fog or extreme
darkness without proper lighting.
Do not expose the product to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its performance.
Ensure that the sights are securely mounted before using the firearm to prevent any accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, such as a screwdriver or1.
Allen wrench, depending on your firearm model.
Unload the Firearm: Always make sure the firearm is unloaded before beginning installation.2.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your firearm.3.
Align the New Sights: Position the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT onto the firearm's mounting4.
area, ensuring proper alignment.
Secure the Sights: Use the appropriate tools to tighten the screws or fasteners, ensuring the sights are5.
firmly attached.
Check Alignment: After installation, visually check that the sights are aligned correctly.6.

Usage Instructions

Daytime Use: The sights are designed for optimal visibility in daylight. Ensure you are familiar with the
sight picture before using it in the field.
Nighttime Use: The tritium illumination allows for visibility in lowlight conditions. Ensure the sights are
charged by exposure to light for optimal performance.
Target Acquisition: Focus on the front sight to enhance target acquisition speed and accuracy.
Regular Maintenance: Periodically inspect the sights for any signs of damage or wear. Replace as a set
for consistent performance.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and hazardous materials.
Do not throw the product in regular trash. Check for local recycling programs that accept firearm
accessories.
Ensure that any tritium vials are handled with care and disposed of properly, as they may contain
materials that require special handling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention to
these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Mirillas Fijas HYPER BRIGHT TAURUS
GX4
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mirillas Fijas HYPER BRIGHT TAURUS GX4. Este producto está diseñado para
ofrecer una visibilidad superior en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante que sigas
las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información
clave sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Usa el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso. No lo utilices si presenta daños
visibles.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras HYPER BRIGHT están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Sin embargo, asegúrate de que tu visibilidad no esté comprometida por otros
factores, como la fatiga ocular.
Manejo: Siempre maneja el arma de fuego de manera segura y responsable. Asegúrate de que el arma
esté descargada cuando instales o ajustes las miras.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al producto o al
arma.
Condiciones climáticas: Aunque las miras son resistentes, evita exponerlas a condiciones extremas
que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Mirillas:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira la mirilla antigua, si corresponde, siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca la mirilla HYPER BRIGHT en la base correspondiente, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Aprieta los tornillos de sujeción según las especificaciones del fabricante.

Uso de las Mirillas:2.

Al apuntar, asegúrate de que la mira delantera y trasera estén alineadas.
Utiliza el anillo de color brillante para facilitar la adquisición del objetivo.
Practica en diferentes condiciones de iluminación para familiarizarte con el uso del producto.

Mantenimiento:3.

Limpia las miras con un paño suave y seco para evitar acumulación de suciedad.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el tritio.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos que
contienen tritio.
No deseches el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada de productos que contengan materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener asistencia adicional sobre el uso y la seguridad del Conjunto de Mirillas Fijas HYPER BRIGHT
TAURUS GX4, consulta la documentación del fabricante o visita su sitio web.

Recuerda siempre que la seguridad es lo más importante. Utiliza el producto de manera responsable y
asegúrate de estar siempre informado sobre las mejores prácticas y regulaciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Ce viseur de pistolet est conçu pour offrir
une visibilité exceptionnelle dans toutes les conditions d'éclairage. Afin de garantir une utilisation sûre et
efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et les recommandations fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Utilise le viseur uniquement sur des armes à feu compatibles et conformément
aux lois en vigueur dans ta région.
Conditions de faible luminosité : Les vials de tritium permettent une visibilité dans des conditions de
faible luminosité, mais il est important de rester vigilant et conscient de ton environnement.
Manipulation : Manipule toujours l'arme avec précaution, en respectant les règles de sécurité des
armes à feu.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte le viseur pour détecter les signes d'usure ou de
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Montage :2.

Suis les instructions du fabricant pour fixer le viseur sur l'arme.
Vérifie que le viseur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Alignement :3.

Aligne le viseur avec le canon de l'arme pour garantir une précision optimale lors du tir.

Utilisation

Activation : Le viseur est toujours allumé grâce aux vials de tritium, pas besoin de batteries.
Visée : Utilise la forme en U du viseur arrière pour diriger tes yeux vers le viseur avant.
Précautions : Utilise le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser la visibilité.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant du tritium.
Envisage de retourner le produit au fabricant ou à un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4, n'hésite pas
à consulter le site web du fabricant ou à contacter un représentant du service client.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Reste vigilant et profite de la précision et de la clarté qu'offre ce viseur.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT TAURUS GX4
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per il tuo Taurus GX4. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni superiori in condizioni di luce variabili. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo per scopi previsti e in condizioni di sicurezza.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni che potrebbero compromettere la
tua sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il tuo Taurus GX4 con il mirino installato.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovi il mirino originale dal tuo Taurus GX4 seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT sul supporto del mirino.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente in posizione.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso2.

Accertati che il tuo Taurus GX4 sia scarico prima di procedere all'uso del mirino.
Utilizza il mirino in condizioni di luce appropriata per massimizzare la visibilità.
Durante il tiro, concentrati sul mirino anteriore per una migliore acquisizione del bersaglio.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa illuminazione senza una fonte di luce adeguata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e dei materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al tuo Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore autorizzato o il produttore per ricevere supporto e assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT per il Taurus GX4. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne informasjonen før
du bruker siktesettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Rapportér farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke siktesettet under forhold med dårlig sikt eller i situasjoner der det kan være farlig.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefalt, inkludert øyevern.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.
Unngå å rette siktesettet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av siktesettet:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før montering.
Følg produsentens instruksjoner for montering av siktesettet på våpenet.
Kontroller at siktesettet er festet sikkert og at det sitter fast.

Bruk av siktesettet:2.

Juster siktesettet i henhold til dine preferanser for best mulig synlighet.
Bruk de kontrasterende fargene på front og baksikte for å fokusere raskt på målet.
Test siktesettet i trygge omgivelser før du bruker det i en faktisk situasjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter som inneholder Tritium.
Lever produktet til en godkjent avfallstjeneste for farlig avfall hvis nødvendig.
Sørg for at alle komponenter er avhendet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Vi takker for at du tar sikkerheten på alvor og følger disse retningslinjene. Sikker bruk av HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4 vil bidra til en tryggere opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Muszek
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Muszek HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan muszek, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
Zawsze używaj muszek w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Unikaj modyfikacji produktu, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo i działanie.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pistolet jest w pełni sprawny przed zamontowaniem muszek.
Zawsze używaj muszek w połączeniu z odpowiednim sprzętem strzeleckim.
Nie używaj muszek w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na ich działanie, takich jak silne
deszcze czy ekstremalne temperatury.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń muszek lub pistoletu.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż muszek:1.

Użyj odpowiednich narzędzi do zamontowania muszek na pistolecie Taurus GX4.
Upewnij się, że muszki są prawidłowo osadzone i nie mają luzów.
Sprawdź, czy muszki są równo ustawione, aby zapewnić dokładność celowania.

Użytkowanie muszek:2.

Skieruj wzrok na przednią muszkę i użyj kontrastujących kolorów, aby szybko zidentyfikować cel.
W przypadku słabego oświetlenia, polegaj na właściwościach trytowych muszek dla lepszej
widoczności.
Zawsze bądź świadomy otoczenia i warunków oświetleniowych podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj muszek do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, takie jak model i numer
seryjny, aby uzyskać szybszą pomoc.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego korzystania z Zestawu
Muszek HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Turvallisuusohjeet
Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4 on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja vastuulliseen käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tämän tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä tähtäämästä ihmisiin tai eläimiin.
Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et ole valmis ampumaan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna tähtäimet suoraan valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että tähtäimet ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen tilaan ennen tähtäinten käyttöä.
Käytä tähtäimiä vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Harjoittele turvallista ampumista valvotussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Ota yhteyttä EUpohjaiseen asiakaspalveluun, jos sinulla on kysymyksiä tai turvallisuusongelmia
tuotteeseen liittyen.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4:ää turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS GX4
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen synlighet och säkerhet under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att sikten är korrekt installerade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Kontrollera att siktet är i gott skick och fungerar korrekt innan varje användning.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Följ tillverkarens anvisningar för att montera siktet på vapnet.
Se till att siktet sitter fast ordentligt och är justerat korrekt för optimal precision.

Användning av siktet:2.

Rikta vapnet mot målet och justera siktet för att säkerställa korrekt inriktning.
Använd den färgade ringen för att snabbt fokusera på framsiktet.
Kontrollera belysningen på siktet i olika ljusförhållanden för att säkerställa optimal synlighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten innehåller batterier eller andra farliga material, följ särskilda riktlinjer för säker
avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS GX4, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné použití soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval maximální jasnost a viditelnost za jakýchkoli světelných podmínek. Je důležité se
seznámit s bezpečnostními pokyny a doporučeními pro správné použití, aby se zajistila vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo chybí některé části.
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se používání střelných zbraní a mířidel.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná, než začnete s instalací mířidel.
Mířidla HYPER BRIGHT jsou určena pouze pro použití na zbrani Taurus GX4.
Při používání mířidel v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že máte dostatečné povědomí o svém
okolí.
Nikdy se nesnažte upravit mířidla nebo jejich komponenty bez odborného dohledu.
Pokud se objeví jakékoli známky poškození nebo selhání, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci.
Před instalací si důkladně přečtěte návod k použití.

Instalace mířidel2.

Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte přední a zadní mířidla podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Použití mířidel3.

Při střelbě se ujistěte, že máte správné postavení a uchopení zbraně.
Zaměřte se na přední mířidlo a snažte se udržet ho v linii s zadním mířidlem.
Využívejte kontrastní barvy mířidel pro rychlejší zaměření na cíl.

Údržba mířidel4.

Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, obraťte se na odborníka.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepohazujte mířidla do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo správnou likvidaci součástí produktu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS GX4. Užívejte si
bezpečné a efektivní používání!
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